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See the notice on TED website

617965-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de concession de crédit – Zaciągnięcie kredytu długoterminowego w 
wysokości 15 000 000 zł na spłatę wcześniej zaciągniętych zobowiązań (pożyczki i kredyty) i 
pokrycie deficytu budżetowego
OJ S 173/2026 08/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Wieluń
Adresse électronique: zp@um.wielun.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zaciągnięcie kredytu długoterminowego w wysokości 15 000 000 zł na spłatę wcześniej 
zaciągniętych zobowiązań (pożyczki i kredyty) i pokrycie deficytu budżetowego
Description: Przedmiotem zamówienia jest Zaciągnięcie kredytu długoterminowego w 
wysokości 15.000.000 zł na spłatę wcześniej zaciągniętych zobowiązań pożyczki i kredyty) i 
pokrycie deficytu budżetowego. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Rozdział 5 
SWZ oraz załączniki do SWZ.
Identifiant de la procédure: fd8fb590-990d-4dee-b6ab-94c1fb5c606e
Identifiant interne: ZP.271.2.21.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66113000 Services de concession de crédit

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Plac Kazimierza Wielkiego 1  
Ville: Wieluń
Code postal: 98-300
Subdivision pays (NUTS): Sieradzki (PL714)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1) Wraz z ofertą Wykonawca składa aktualne na dzień 
składania ofert: a) oświadczenie dotyczące braku wykluczenia z postępowania oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ/ESPD) – Zał nr 2 do SWZ Pod adresem  https://espd.uzp.gov.pl.
udostępnione zostało narzędzie umożliwiające wykonawcom utworzenie, wypełnienie i 
ponowne wykorzystanie standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia w wersji elektronicznej (eESPD) w formacie .pdf, .xml. Więcej informacji można 
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uzyskać pod adresem  https://www.gov.pl/web/uzp/elektroniczne
narzedziedowypelnianiajedzespd Instrukcja wypełnienia JEDZ dostępna jest pod adresem 
internetowym  europejski dokument zamowienia https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity
Wymagane jest wypełnienie następujących części JEDZ – I, II, III, IV, VI. Wykonawca w części 
IV JEDZ wypełnia jedynie sekcję α ogólne oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu. Wykonawca nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji części IV JEDZ 
dotyczącej kryteriów kwalifikacji. Właściwej weryfikacji braku podstaw do wykluczenia i 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający dokona w oparciu o stosowne 
dokumenty, składane na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona; jeżeli Wykonawca powołuje się na zasoby innych podmiotów, w 
celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełnienia, w zakresie w 
jakim powołuje się na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu, w myśl art. 125 ust. 5 
ustawy Pzp, ma obowiązek przedstawić dla każdego z podmiotów, których to dotyczy – 
odrębny jednolity dokument JEDZ; w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie JEDZ składa każdy z tych Wykonawców (dotyczy również wspólników spółki 
cywilnej),g) Zamawiający nie wymaga, aby Wykonawca, który zamierza powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu złożył JEDZ dotyczący podwykonawców; 2) Inne 
oświadczenia i dokumenty a) wypełniony i podpisany Formularz ofertowy z wykorzystaniem 
wzoru – zał 1 do SWZ. b) pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawcy lub 
reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego Jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestrowych (KRS, CEiDG lub innego właściwego 
rejestru), wykonawca dołącza do oferty pełnomocnictwo. W przypadku wykonawców 
ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia do oferty należy załączyć pełnomocnictwo 
dla pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia (konsorcjum, 
spółka cywilna) zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Pzp zobowiązani są ustanowić pełnomocnika. 
Z treści pełnomocnictwa winno jednoznacznie wynikać prawo pełnomocnika do 
reprezentowania Wykonawców w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego w 
imieniu Wykonawców. Dokument ten winien być podpisany przez osobę/osoby uprawnioną(e) 
do jego udzielenia tj. zgodnie z formą reprezentacji każdego z Wykonawców (podpisany 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym W przypadku, gdy pełnomocnictwo zostało 
sporządzone jako dokument w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem 
przekazuje się jako cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym, przez mocodawcę/ów. W przypadku spółki cywilnej dokumentami 
zastępującymi pełnomocnictwo mogą być umowa spółki lub uchwała wspólników, wskazująca 
jednego ze wspólników jako umocowanego do reprezentacji spółki (wszystkich wspólników) 
bądź wszyscy wspólnicy podpiszą ofertę, Pełnomocnik może być ustanowiony do 
reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy, c) dowód wniesienia wadium (w przypadku wadium złożonego w formie 
poręczeń lub gwarancji); d) Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z 
wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane dostawy lub usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. W takiej sytuacji wykonawcy są zobowiązani dołączyć do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy zał nr 3 do 
SWZ, e) Oświadczenie wykonawcy, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 oraz art. 7 ust.1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
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wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego– zgodnie 
z zał nr 7 do SWZ. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
niniejsze oświadczenie składa każdy z tych Wykonawców (dotyczy również wspólników spółki 
cywilnej). W celu wykazania braku podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia z art. 108 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę w terminie nie krótszym niż 10 dni do złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, Oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz 
z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej zał.nr 4 do SWZ, oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.
1 pkt 36 ustawy Pzp – zał. nr 5 do SWZ. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu opisanych w ust. 28.1 pkt 2 SWZ, aktualne zezwolenie na 
prowadzenie działalności bankowej na terenie Rzeczpospolitej Polskiej, a także na realizację 
usług objętych przedmiotem zamówienia, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 29 sierpnia 
1997 – Prawo bankowe (Dz. U. z 2024 r. poz. 1646) lub inny równoważny dokument 
uprawniający do prowadzenia działalności bankowej w Polsce, a w przypadku określonym w 
art.178 ust.1 ustawy Prawo bankowe inny dokument potwierdzający rozpoczęcie działalności 
przed dniem wejścia w życie ustawy, o której mowa w art.193 ustawy Prawo bankowe. 
Uwaga: Jeśli składana oferta dotyczy wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenia 
zamówienia, wymagany dokument winien zostać złożony przez co najmniej jednego 
wykonawcę, który zrealizuje usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 
Postępowanie o udzielenie zamówienia jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego 
na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający 
dla prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego zastosuje procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. W 
pierwszej kolejności Zamawiający dokonana badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. przyjmuje się 
datę ich zarejestrowania przez urządzenie odbiorcze po stronie Zamawiającego W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu Platformy eZamówienia udostępnianej przez Urząd Zamówień 
Publicznych Korzystanie z Platformy eZamówienia jest bezpłatne Szczegółowe informacje na 
temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy e 

 Zamówienia określa Regulamin Platformy e Zamówienia, https://ezamowienia.gov.pl/,.
dostępny na stronie internetowej oraz informacje zamieszczone w zakładce „Centrum 
Pomocy”.  / regulamin/#regulaminserwisu . Zamawiający https://ezamowienia.gov.pl/pl
dopuszcza również komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres email: (nie dotyczy 
składania ofert w postępowaniu). Szczegółowe informacje o środkach komunikacji 
elektronicznej w Rozdziale 18 SWZ
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o 
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których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych: oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy.
Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art. 
228– 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1– 4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), 2. jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Wykonawca 
zostanie wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo - akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym 
mowa w pkt 1. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Wykonawca zostanie 
wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia następujących 
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podmiotowych środków dowodowych: oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat 
lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Wykonawca zostanie 
wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 3) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, 
Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2020 r. poz.
1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) b) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270– 277d Kodeksu karnego z wyjątkiem przestępstwa udaremnienia lub 
utrudnienia stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. 3) wobec którego orzeczono 
zakaz ubiegania się̨ o zamówienia publiczne, zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: informację z Krajowego Rejestru Karnego 2. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269 
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
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na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego . Wykluczenie wykonawcy nastąpi na 
podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenia o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp. 3. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się̨ Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o 
których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz.U. z 2023r. poz. 1689 ze 
zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się̨, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, Wykonawcę̨: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępczego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się̨, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, Wykonawcę̨: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
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komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca zostanie 
wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, b) 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Participation à une organisation criminelle: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się̨, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zaciągnięcie kredytu długoterminowego w wysokości 15 000 000 zł na spłatę wcześniej 
zaciągniętych zobowiązań (pożyczki i kredyty) i pokrycie deficytu budżetowego
Description: Przedmiotem zamówienia jest Zaciągnięcie kredytu długoterminowego w 
wysokości 15.000.000 zł na spłatę wcześniej zaciągniętych zobowiązań pożyczki i kredyty) i 
pokrycie deficytu budżetowego. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Rozdział 5 
SWZ oraz załączniki do SWZ.
Identifiant interne: ZP.271.2.21.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66113000 Services de concession de crédit

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wieluń
Subdivision pays (NUTS): Sieradzki (PL714)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Gmina Wieluń

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/12/2037
Durée: 133 Mois
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu opisanych w ust. 28.1 pkt 2 SWZ, aktualne zezwolenie na 
prowadzenie działalności bankowej na terenie Rzeczpospolitej Polskiej, a także na realizację 
usług objętych przedmiotem zamówienia, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 29 sierpnia 
1997 – Prawo bankowe (Dz. U. z 2024 r. poz. 1646) lub inny równoważny dokument 
uprawniający do prowadzenia działalności bankowej w Polsce, a w przypadku określonym w 
art.178 ust.1 ustawy Prawo bankowe inny dokument potwierdzający rozpoczęcie działalności 
przed dniem wejścia w życie ustawy, o której mowa w art.193 ustawy Prawo bankowe. 
Uwaga: Jeśli składana oferta dotyczy wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenia 
zamówienia, wymagany dokument winien zostać złożony przez co najmniej jednego 
wykonawcę, który zrealizuje usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-293b0e58-b38e-432f-afe1-07ccb95edaf6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-293b0e58-
b38e-432f-afe1-07ccb95edaf6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga wniesienia wadium do dnia 
15.10.2026 r. do godz. 13:00 w wysokości: Wymagane wadium w kwocie 32 890,00 zł 
(słownie: trzydzieści dwa tysiące osiemset dziewięćdziesiąt złotych 00/100). Wadium może 
być wnoszone w jednej lub kilka następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2024 r. poz. 419). Wadium wnoszone w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-293b0e58-b38e-432f-afe1-07ccb95edaf6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-293b0e58-b38e-432f-afe1-07ccb95edaf6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-293b0e58-b38e-432f-afe1-07ccb95edaf6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-293b0e58-b38e-432f-afe1-07ccb95edaf6
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pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Rejonowy Bank Spółdzielczy w 
Lututowie nr 83 9256 0004 0723 5034 2000 0100 Wadium wniesione w pieniądzu 
Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. Wadium wniesione w formie gwarancji lub 
poręczenia, o których mowa w ust. 32.2 pkt 2–4, Wykonawca przekazuje zamawiającemu 
oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej. Za datę i godzinę wniesienia 
wadium w formie pieniądza przyjmuje się datę i godzinę uznania kwoty wadium na rachunku 
Zamawiającego. Poręczenie, gwarancja stanowiące formę wadium winny zawierać 
stwierdzenie, że na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do zapłaty kwoty 
wadium zgodnie z warunkami SWZ następuje jego bezwarunkowa wypłata bez jakichkolwiek 
zastrzeżeń ze strony gwaranta/poręczyciela. Wadium wniesione w formie gwarancji 
ubezpieczeniowej, bankowej lub poręczenia będzie akceptowane pod warunkiem, że: 1) ww. 
dokument będzie zawierał wszystkie przypadki utraty wadium przez Wykonawcę określone w 
art. 98 ust.6 ustawy Pzp, 2) okres ważności ww. dokumentu nie będzie krótszy niż okres 
związania ofertą określony w niniejszej specyfikacji. Oferta niezabezpieczona wadium w jednej 
lub kilku z podanych wyżej form zostanie odrzucona bez rozpatrywania. Zamawiający 
zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji 
lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2–4 ustawy Pzp, występuje odpowiednio 
do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 1) wykonawca w odpowiedzi 
na wezwanie, o którym mowa w 128 ust. 1 lub art. 107 ust. 2. ustawy Pzp, z przyczyn 
leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych potwierdzających 
okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody 
na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, co spowodowało 
brak możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) 
wykonawca, którego oferta została wybrana: a) odmówił podpisania umowy w sprawie 
zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, b) nie wniósł wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia 
publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie wykonawcy, którego oferta 
została wybrana. W zakresie wadium obowiązują uregulowania ustawy Pzp zawarte w art. 97 i 
98. Jeżeli wadium zostanie wniesione w walucie obcej, kwota wadium zostanie przeliczona na 
PLN wg średniego kursu PLN w stosunku do walut obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank 
Polski (Tabela A kursów średnich walut obcych) w dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
Biuletynie Zamówień Publicznych.” Jeżeli wadium zostanie wniesione w formach, o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy Pzp i kwota wadium zostanie w tych formach określona 
w walucie obcej, kwota wadium zostanie przeliczona na PLN wg średniego kursu PLN w 
stosunku do walut obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank Polski (Tabela A kursów 
średnich walut obcych) w dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień 
Publicznych.” Zamawiający zwraca wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę. Zamawiający zwraca wadium 
wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi 
oświadczenia o zwolnieniu wadium. Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później 
jednak niż w terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1) upływu terminu 
związania ofertą; 2) zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3) unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte 
odwołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 
Zamawiający, niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku 
zwraca wadium wykonawcy: 1) który wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2) 
którego oferta została odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem 
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wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu 
postępowania, w przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność 
unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o 
którym mowa w ust. 2, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą wraz z utratą 
przez niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX 
ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 15/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/10/2026 13:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się: w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit.a; Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone powyżej wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Wieluń
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Wieluń
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Numéro d’enregistrement: NIP:8321961078
Adresse postale: Plac Kazimierza Wielkiego 1
Ville: Wieluń
Code postal: 98-300
Subdivision pays (NUTS): Sieradzki (PL714)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zp@um.wielun.pl
Téléphone: +48 438860249
Adresse internet: https://www.wielun.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Departament odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 40
Télécopieur: +48 22 392 31-02
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis
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